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CHARACTERISTICS
7-day programming ²

9 factory pre-set programmes ²

4 user settable programmes ²

graphic programme display ²

ambient Temperature and Time display ²

comfort / night running / anti-freezing Protection Temperatures ²

Temporary temperature manual override ²

automatic or forced operation ²

absence function ²

outdoor temperature display ²

copy of alarm codes present on the heat pump ²

self detection of loss of communication with the heat pump ²

DISPLAY

o p e r a t i n g  m o d e s 1. 
menu

days of the week2. 

Time3. 

Programme chart4. 

if present, 6 displays the 5. 
ambient (or outdoor) temperature

ambient temperature, set temperature or outdoor temperature6. 

Heating mode activated7. 

Temperature manual override 8. 

absence function activated 9. 

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Operating temperature 
range

0°c - 50°c

Accuracy 0.1°c
Temperature setting 
ranges

in comfort and night running modes: 5°C – 30°C by increments of 0.5°c 
in anti-freezing protection mode: 5°C – 15°C

Protection index iP30

Supply
24V ac via the heat pump. memory backup for up to 12 hours in the event of 
power failure.
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MODE DESCRIPTIONS
use the  and  keys to change the operating mode.

SETTINg THE TIMER 

use this menu to set the times:
With 1.  and , set the hours.
Press oK.2. 
Then with 3.  and , set the minutes.
Press 4. .
finally, with 5.  and , set the day.
Press on 6. 

COMFORT MODE 

by pressing  and  the comfort mode temperature flashes and can then be set. confirm the setting by 
pressing .

The ambient temperature  reappears after a few seconds.

Your ambience Terminal will now maintain the comfort temperature until any further user changes.

AUTOMATIC MODE 

The ambience Terminal follows the chosen programme in accordance with the present time.

if required, a temporary temperature manual override can be entered that will remain effective until the next 
programme change.

With  and  you can set the temporary temperature required and confirm it by pressing . The manual 
override logo lights up .

at the next change in the programme, the logo  will switch off and the programme will revert to its normal 
operation.

NIgHT RUNNINg MODE 

by pressing  and  the night running mode temperature flashes and can then be set. confirm the setting 
by pressing .

The ambient temperature  reappears after a few seconds. 

Your ambience Terminal will now maintain the night running temperature until any further user changes.

ANTI-FREEZINg PROTECTION 

use this mode to protect the premises from the effects of freezing.

by pressing  and  the anti-freeze protection mode flashes and can then be set. confirm the setting by 
pressing .

The ambient temperature  reappears after a few seconds. 

Your ambience Terminal will now maintain the anti-freeze protection temperature until any further user changes.

STANDbY MODE 

use this mode if you have to switch your heating off (solely to stop the heat pump heating mode).
Press , to display off then confirm the setting by pressing .

reactivate the ambience Terminal (restart the heating) by pressing the  or  keys.

THIS MODE DOES NOT MAINTAIN AN AbOVE FREEZINg TEMPERATURE.
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PROgRAMME MENU 

With  and  choose the programme you wish to view, or to edit in the case of a user programme. confirm 
the settings by pressing .

use  and  to view the 
other days of the programme.

displays the programme of the 
day.

if you have selected one of the preset programmes "P1 to P9", by pressing  this programme will be followed 
in  mode.

PRE-SET FACTORY PROgRAMMES DESCRIPTION
P1 morning, evening & Weekend

P2 morning, midday, evening & Weekend

P3 day & Weekend

P4 evening & Weekend

P5 morning, evening (bathroom)

P6 morning, afternoon & Weekend

P7 7h - 19h (office)

P8 8h - 19h, saturday (shop)

P9 Weekend (second home)

if you select one of the user programmes "U1 to U4", by pressing  this programme you will access the editing 
mode.

EDITINg A USER PROgRAMME
day of the week

cursor time
The  key activates a temperature for  
comfort mode at the cursor position.

The  key activates a temperature for  
night running mode at the cursor position.

With  and  move the flashing cursor along the hours of the day and change or correct the programme. 
When the settings for the day are correct, press  to move to the following day. When you confirm day 7 you 
confirm your entire programme.

Your user programme will now be followed in  mode.

SPECIAL FUNCTIONS

AbSENCE FUNCTION 

With  and  enter  mode. Then use  and  to selec the timeframe in hours (H) if the absence is less 
than 24h, then in days (d). confirm the settings by pressing .

The  warning logo and the number of hours or days remaining are displayed until the end of the period of 
absence. once the period is ended, the Terminal automatically returns to  mode.

Your ambient Terminal will maintain the anti-freeze protection temperature during the programmed period.

OUTDOOR TEMPERATURE DISPLAY 

When the ambience Terminal displays the ambient temperature , by pressing  for one second you can display 
the outdoor temperature. The display then returns immediately to the ambient temperature.

ALARMS DISPLAY 

Your ambience Terminal can display several alarms:

Err COM communication with the heat pump is disrupted or cut off.

Err xxx There is a fault on the heat pump. The ambience Terminal then shows the same alarm code as the 
heat pump. refer to the appliance alarms list.
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CARACTERISTIqUES
Programmation sur 7 jours ²

9 programmes d’usine préétablis ²

4 programmes utilisateur ²

affichage graphique du programme ²

Température ambiante et Heure affichées ²

Températures confort / réduite / Hors-gel ²

dérogation temporaire de la  température ²

fonctionnement automatique ou forcé ²

fonction Vacances ²

affichage de la température extérieure ²

report des codes alarmes présents sur la pompe à chaleur ²

auto-détection d’une perte de communication avec la pompe à chaleur ²

AFFICHAgE

menu des modes de 1. 
fonctionnement

Jours de semaine2. 

Heure3. 

g r a p h i q u e  d u 4. 
programme

si présent, 6 affiche la 5. 
température ambiante (ou extérieure)

Température ambiante, consigne ou température extérieure6. 

mode chauffage activé7. 

dérogation de température 8. 

fonction Vacances activée 9. 

CARACTERISTIqUES TECHNIqUES

Température de fonctionnement 0°c - 50°c

Précision de mesure 0.1°c

Plage de réglage des 
températures

en confort et réduit: 5°C – 30°C par pas de 0.5°c

en Hors gel : 5°C – 15°C 

Indice de protection iP30

Alimentation
24Vac par la pompe à chaleur. sauvegarde de la mémoire en 
cas de coupure d’alimentation inférieure à 12 heures.
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DESCRIPTION DES MODES
utiliser les touches  et  pour changer de mode de fonctionnement.

RégLAgE DE L’HORLOgE 

utiliser ce menu pour ajuster l’horloge:
avec 1.  et , ajuster les heures.
appuyer sur 2. .
ensuite avec 3.  et , régler les minutes.
appuyer sur 4. .
enfin avec 5.  et , régler le jour.
appuyer sur 6. .

MODE CONFORT 

en appuyant sur  et  la température de confort clignote et peut alors être ajustée. elle doit ensuite être 
validée par .

la température ambiante  réapparaît après quelques secondes. 

Votre Terminal d’ambiance suit maintenant la température de confort indéfiniment.

MODE AUTOMATIqUE 

le Terminal d’ambiance suit le programme choisi en accord avec l’heure courante.

si nécessaire, une dérogation en température peut être ajustée jusqu’au prochain changement du programme.

avec  et  vous pouvez ajuster la température temporaire requise puis valider par . le logo dérogation 
s’allume .

au prochain changement du programme le logo  s’éteindra et le programme reprendra son fonctionnement 
normal.

MODE REDUIT 

en appuyant sur  et  la température du mode réduit clignote et peut alors être ajustée puis validée par 
.

la température ambiante  réapparaît après quelques secondes. 

Votre Terminal d’ambiance suit maintenant la température du mode réduit indéfiniment.

MODE HORS-gEL 

utiliser ce mode pour maintenir une température de Hors-gel.

en appuyant sur  et  la température du mode Hors-gel clignote et peut être ajustée puis validée par .

la température ambiante  réapparaît après quelques secondes.

maintenant votre Terminal d’ambiance maintiendra indéfiniment la température du mode Hors-gel.

MODE VEILLE 

utilisez ce mode si votre chauffage doit être arrêté (arrêt uniquement du mode chauffage de la pompe à 
chaleur).

en appuyant sur , faire afficher off puis valider par .

rallumer le Terminal d’ambiance (relance du chauffage) en appuyant sur les touches  ou .

CE MODE NE MAINTIENT PAS UNE TEMPERATURE DE HORS-gEL.
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MENU PROgRAMME 
avec  et  choisir le programme à visualiser ou à éditer dans le cas d’un programme utilisateur, appuyer 
sur  pour valider votre choix.

utiliser  et  pour voir les autres jours du 
programme.

montre le programme du jour

si vous sélectionnez un programme préétabli "P1 à P9" en appuyant sur  ce programme sera suivi en mode 
.

DESCRIPTION DES PROgRAMMES PRééTAbLIS EN USINE
P1 matin, soir & Week-end

P2 matin, midi, soir & Week-end

P3 Jour & Week-end

P4 soir & Week-end

P5 matin, soir (salle de bain)

P6 matin, après-midi & Week-end

P7 7h - 19h (bureau)

P8 8h - 19h , samedi (commerce)

P9 Week-end (maison secondaire)

si vous sélectionnez un programme utilisateur "U1 à U4" en appuyant sur  vous entrerez en mode d’édition.

EDITION D’UN PROgRAMME UTILISATEUR
Jour de la semaine

Heure du curseur
la touche  active une température de  à 
la position du curseur

la touche  active une température de  à 
la position du curseur

avec  et  déplacer le curseur clignotant dans la journée et modifier ou corriger le programme. 
quand la journée est correcte appuyer sur  pour passer au jour suivant. en validant le jour 7 vous validez 
votre programmation. 

maintenant votre programme utilisateur sera suivi en mode .

FONCTIONS SPECIALES

FONCTION VACANCES 

avec  et  aller au mode . ensuite sélectionner avec  et  la durée en heure (H) si inférieure à 24h 
puis en jours (d). Valider par .

le témoin  et le nombre d’heures ou jours restant sont affichés jusqu'à la fin de la période. une fois terminée 
le Terminal se repositionne automatiquement en mode   .

Votre Terminal d’ambiance maintiendra la température de hors gel pendant la période programmée.

AFFICHAgE DE LA TEMPéRATURE ExTéRIEURE 

lorsque le Terminal d’ambiance affiche la température ambiante , appuyer une seconde sur  pour faire 
s’afficher la température extérieure. l’affichage revient ensuite instantanément sur la température ambiante.

AFFICHAgE DES ALARMES 

Votre Terminal d’ambiance peut afficher plusieurs alarmes :

Err COM la communication avec la pompe à chaleur est perturbée ou coupée.

Err xxx la pompe à chaleur est en défaut. le Terminal affiche alors le même code alarme que sur la pompe 
à chaleur. se reporter à la liste des alarmes machine.
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bESCHREIbUNg
Programmierung über 7 Tage ²

9 vorgefertigte fabrikprogramme ²

4 benutzerprogramme ²

grafik-anzeige des Programms ²

raumtemperatur und uhrzeit angezeigt ²

Komfort- / absenk- / frostschutztemperaturen ²

Kurzzeitige Temperaturabweichung ²

automatik- oder Zwangsbetrieb ²

urlaubsfunktion ²

anzeige der außentemperatur ²

Übertragung der vorhandenen alarmcodes des Wärmepumpe ²

eigenerfassung eines dialogverlusts mit der Wärmepumpe ²

ANZEIgE

menü der betriebsarten1. 

Wochentage2. 

uhrzeit3. 

Programmgrafik4. 

falls vorhanden, zeigt 6 die raumtemperatur (oder außentemperatur) an5. 

raumtemperatur, sollwert oder außentemperatur6. 

Heizungsbetrieb aktiviert7. 

Temperaturabweichung 8. 

urlaubsfunktion aktiviert 9. 

TECHNISCHE DATEN

betriebstemperatur 0°c - 50°c
Messgenauigkeit 0.1°c

Temperatureinstellbereich
Komfort- und absenktemperatur: 5°C – 30°C in schritten von 0.5°c 
frostschutz: : 5°C – 15°C 

Schutzklasse iP30

Netzanschluss
24Vac über Wärmepumpe. bei netzausfall von weniger als 12 stunden 
speichersicherung.
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bESCHREIbUNg DER bETRIEbSARTEN
Zum Ändern der betriebsarten die Tasten  und  benutzen.

EINSTELLEN DER UHR 

Zum einstellen der uhr dieses menü benutzen:
die stunden mit 1.  und  einstellen.

2.  drücken.
dann mit 3.  und  die minuten einstellen.

4.  drücken.
schließlich mit 5.  und  den Wochentag einstellen.

6.  drücken.

KOMFORT-bETRIEbSART 

durch drücken von  und  blinkt die Komfort-Temperatur und kann dann eingestellt werden. sie muss 
anschließend durch  validiert werden.

die raumtemperatur  erscheint erneut nach ein paar sekunden.

ihr raumterminal funktioniert jetzt unbegrenzt mit der Komfort-Temperatur.

AUTOMATIKbETRIEb 

das raumterminal verfolgt das gewählte Programm in Übereinstimmung mit der jeweiligen uhrzeit.

Wenn nötig kann eine Temperaturabweichung bis zum nächsten Programmwechsel angepasst werden.

die gewünschte kurzzeitige Temperatur kann mit  und  angepasst und dann mit  bestätigt werden. das 
logo abweichung leuchtet .

bei der nächsten Programmänderung erlischt das logo  und das Programm nimmt wieder den normalbetrieb 
auf.

AbSENK-bETRIEbSART 

durch drücken von  und  blinkt die Temperatur der absenk-betriebsart und kann dann eingestellt und 
anschließend mit  bestätigt werden.

die raumtemperatur  erscheint erneut nach ein paar sekunden. 

ihr raumterminal funktioniert jetzt unbegrenzt mit der Temperatur der absenk-betriebsart.

FROSTSCHUTZ-bETRIEb 

mit dieser betriebsart wird eine frostschutztemperatur aufrechterhalten.

durch drücken von  und  blinkt die Temperatur der frostschutz-betriebsart und kann eingestellt und dann 
mit  bestätigt werden.

die raumtemperatur  erscheint erneut nach ein paar sekunden.

ihr raumterminal wird jetzt unbegrenzt die frostschutztemperatur aufrechterhalten.

STAND bY - bETRIEbSART 

diese betriebsart wählen, wenn ihre Heizung ausgeschaltet werden soll (nur ausschalten des Heizungsbetriebs der 
Wärmepumpe).

durch drücken von  off anzeigen und mit  bestätigen.

das raumterminal durch drücken der Tasten  oder  wieder einschalten (erneutes starten der Heizung).

MIT DIESER bETRIEbSART WIR DIE FROSTSCHUTZTEMPERATUR NICHT gEHALTEN.
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PROgRAMMMENÜ 
mit  und  das Programm wählen das angezeigt oder im fall eines benutzerprogramms aufbereitet werden 
soll, die  Taste zur bestätigung ihrer Wahl drücken..

  und  benutzen, um die anderen 
Tage des Programms anzuzeigen

Zeige das Tagesprogramm

Wenn sie ein vorgefertigtes Programm "P1 bis P9" wählen, wird dieses Programm durch drücken von  im 
automatikbetrieb  fortgeführt.

bESCHREIbUNg DER IM WERK VORgEFERTIgTEN PROgRAMME
P1 morgens, abends & Wochenende

P2 morgens, mittags, abends & Wochenende

P3 Tag & Wochenende

P4 abend & Wochenende

P5 morgens, abends (badezimmer)

P6 morgens, nachmittags & Wochenende

P7 7h – 19.00 uhr (büro)

P8 8.00 – 19.00 uhr, samstags (geschäft)

P9 Wochenende (Wochenendhaus)

Wenn sie ein benutzerprogramm "U1 bis U4" wählen, gelangt man durch drücken von  in den 
aufbereitungsmodus.

AUFbEREITEN EINES bENUTZERPROgRAMMS
Wochentag

mit der Taste  wird eine Temperatur  
an der Position des cursors aktiviert

mit der Taste  wird eine Temperatur  
an der Position des cursors aktiviert

mit  und  den blinkenden cursor an dem Tag verschieben und das Programm ändern oder korrigieren. 
Wenn der richtige Tag erreicht ist,  drücken, um zu dem nächsten Tag überzugehen. duch Validieren von 
Tag 7 wird die Programmierung bestätigt.

Jetzt wird ihr benutzerprogramm im automatikbetrieb  fortgeführt.

SONDERFUNKTIONEN

URLAUbSFUNKTION 

mit  und  in den  modus übergehen. anschließend mit  und  die dauer in stunden (H), wenn 
weniger als 24 stunden, und in Tagen (d) wählen. mit  bestätigen.

die Kontrollleuchte  und die restliche anzahl Tage bzw. stunden bleiben bis zu ende der Periode angezeigt. 
nach beendetem Zeitraum stellt sich das Terminal automatisch in den automatikbetrieb   zurück.

ihr raumterminal wird die frostschutztemperatur in dem programmierten Zeitraum aufrechterhalten.

ANZEIgE DER AUSSENTEMPERATUR

Wenn das raumterminal die raumtemperatur  anzeigt, ein zweites mal  drücken, um die außentemperatur 
anzuzeigen. danach kehrt die anzeige sofort zu der raumtemperatur zurück.

ANZEIgE DER ALARME

ihr raumterminal kann mehrere alarme anzeigen:

Err COM der dialog mit der Wärmepumpe ist gestört oder unterbrochen.

Err xxx die Wärmepumpe ist defekt. das Terminal zeigt nun den gleichen alarmcode wie auf der Wärmepumpe 
an. siehe liste maschinenalarme.

uhrzeit cursor



communicaTing ambience Terminal

Terminal d’ambiance communiquanT

dialog-raumTerminal

TERMINALE D’ATMOSFERA COMUNICANTE

Terminal de ambienTe comunicanTe



2

CARATTERISTICHE
Programmazione su 7 giorni ²

9 programmi preimpostati in fabbrica ²

4 programmi utente  ²

Visualizzazione grafica del programma ²

Temperatura ambiente ed ora visualizzate ²

Temperatura comfort / ridotta / fuori gelo ²

derogazione temporanea della temperatura ²

funzionamento automatico o forzato ²

funzione Vacanze ²

Visualizzazione della temperatura esterna ²

riporto dei codici allarmi presenti sulla pompa di calore ²

autorilevamento di una perdita di comunicazione con la pompa di calore ²

VISUALIZZAZIONE

menu de i  modi  d i 1. 
funzionamento

giorni della settimana2. 

ora3. 

grafico del programma4. 

se presente, 6 visualizza la temperatura ambiente (o esterna)5. 

Temperatura ambiente, valore preimpostato o temperatura esterna6. 

modo riscaldamento attivato7. 

derogazione di temperatura 8. 

funzione Vacanze attivata 9. 

CARATTERISTICHE TECNICHE

T e m p e r a t u r a  d i 
funzionamento

0°c - 50°c

Precisione di misurazione 0.1°c

Intervallo di regolazione 
delle temperature

in modo comfort e ridotto: 5°C – 30°C  mediante gradini di 0.5°c 
in modo fuori gelo : 5°C – 15°C 

Indice di protezione iP30

Alimentazione
24Vac mediante la pompa di calore. salvataggio della memoria in caso di 
interruzione dell’alimentazione elettrica inferiore a 12 ore.
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DESCRIZIONE DEI MODI
usare i tasti  e  per modificare il modo di funzionamento.

REgOLAZIONE DELL’OROLOgIO 

usare questo menu per regolare l’orologio:
usando i tasti 1.  e , regolare le ore.
Premere il tasto 2.  per convalidare.
Poi usando i tasti 3.  e , regolare i minuti.

Premere il tasto 4.  per convalidare.
infine, usando i tasti 5.  e , regolare il giorno.

Premere il tasto 6.  per convalidare.

MODO COMFORT 

Premendo i tasti  e  la temperatura di comfort lampeggia e può essere regolata. la temperatura impostata 
deve quindi essere convalidata per mezzo del tasto .

la temperatura ambiente  riappare dopo alcuni secondi. 

il Terminale d’atmosfera segue ora indefinitamente la temperatura di comfort.

MODO AUTOMATICO 

il Terminale d’atmosfera segue il programma scelto secondo l’ora corrente.

se necessario, è possibile regolare una derogazione di temperatura fino ad un eventuale successivo cambiamento 
di programma.

Premendo i tasti  e , è possibile regolare la temperatura temporanea richiesta. la temperatura temporanea 
impostata deve quindi essere convalidata per mezzo del tasto . si accende il logo derogazione .
in caso di successivo cambiamento del programma, il logo  si spegnerà ed il programma riprenderà il suo 
funzionamento normale.

MODO RIDOTTO 

Premendo i tasti  e  la temperatura del modo ridotto lampeggia. la temperatura del modo ridotto può 
essere regolata poi convalidata per mezzo del tasto .

la temperatura ambiente  riappare dopo alcuni secondi. 

il Terminale d’atmosfera segue ora indefinitamente la temperatura del modo ridotto.

MODO FUORI gELO 

usare questo modo per mantenere una temperatura fuori gelo.

Premendo i tasti  e  la temperatura del modo fuori gelo lampeggia. la temperatura del modo fuori gelo 
può essere regolata poi convalidata per mezzo del tasto .

la temperatura ambiente  riappare dopo alcuni secondi.

il Terminale d’atmosfera segue ora indefinitamente la temperatura del modo fuori gelo.

MODO STANDbY 
usare questo modo se il riscaldamento deve essere disattivato (arresto del solo modo riscaldamento della pompa 
di calore).

Premendo il tasto  far apparire off poi convalidare premendo il tasto .

riaccendere il Terminale d’atmosfera (riavvio del riscaldamento) premendo i tasti  o .

qUESTO MODO NON MANTIENE UNA TEMPERATURA DI FUORI gELO.
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MENU PROgRAMMA 

con i tasti  e  scegliere il programma da visualizzare o editare nel caso di un programma utente poi premere 
il tasto  per convalidare la scelta eseguita.

usare i tasti   e  per visualizzare 
gli altri giorni del programma.

Visualizzare il programma del giorno.

in caso di selezione di un programma preimpostato "P1 - P9" seguita della pressione del tasto , il programma 
sarà eseguito in modo .

DESCRIZIONE DEI PROgRAMMI PREIMPOSTATI IN FAbbRICA

P1 mattina, sera & Week-end

P2 mattina, mezzogiorno, sera & Week-end

P3 giorno & Week-end

P4 sera & Week-end

P5 mattina, sera (bagno)

P6 mattina, Pomeriggio & Week-end

P7 7h - 19h (ufficio)

P8 8h - 19h , sabato (negozio)

P9 Week-end (seconda casa)

in caso di selezione di un programma utente "U1 - U4" premendo il tasto , si accedere al modo d’edizione.

EDIZIONE DI UN PROgRAMMA UTENTE
giorno della settimana

ora del cursore

il tasto  attiva una temperatura da 
 alla posizione del cursore

il tasto  attiva una temperatura da 
 alla posizione del cursore

usando i tasti  e  spostare il cursore lampeggiante nella giornata e modificare o correggere il 
programma. 
una volta il giorno scelto impostato correttamente, premere il tasto  per passare al giorno successivo. 
convalidando il giorno 7, si convalida la programmazione.

ora il programma utente sarà seguito in modo .

FUNZIONI SPECIALI

FUNZIONE VACANZE 

usando i tasti  e  accedere al modo . quindi selezionare con i tasti  e  la durata in ore (H) se 
inferiore a 24h poi in giorni (d). convalidare per mezzo del tasto .

la spia  ed il numero delle rimanenti ore e giorni sono visualizzati fino alla fine del periodo. una volta il periodo 
trascorso, il Terminale si riposiziona automaticamente in modo   .

il Terminale d’atmosfera manterrà la temperatura di fuori gelo per tutto il periodo programmato.

VISUALIZZAZIONE DELLA TEMPERATURA ESTERNA 

quando il Terminale d’atmosfera visualizza la temperatura ambiante , premere una seconda volta il tasto  per 
visualizzare la temperatura esterna. la visualizzazione ritorna poi istantaneamente alla temperatura ambiente.

VISUALIZZAZIONE DEgLI ALLARMI

il Terminale d’atmosfera può visualizzare più allarmi: :

Err COM comunicazione con la pompa di calore è perturbata o interrotta.

Err xxx la pompa di calore è in difetto. il Terminale visualizza un codice allarme uguale a quello che appare 
sulla pompa di calore.far riferimento alla lista degli allarmi macchina.



communicaTing ambience Terminal

Terminal d’ambiance communiquanT

dialog-raumTerminal

Terminale d’aTmosfera comunicanTe

TERMINAL DE AMbIENTE COMUNICANTE
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CARACTERÍSTICAS 

Programación de 7 días ²

9 programas de fábrica preestablecidos  ²

4 programas usuario      ²

Visualización gráfica del programa ²

Temperatura ambiente y Hora visualizadas  ²

Temperaturas confort / reducida / fuera de helada  ²

derogación temporal de la temperatura    ²

funcionamiento automático o forzado  ²

función Vacaciones  ²

Visualización de la temperatura exterior  ²

Traslado de los codos alarmas presentes en la bomba de calor ²

autodetección de una pérdida de comunicación con la bomba de calor ²

VISUALIZACIÓN

menú de los modos de 1. 
funcionamiento

días de la semana2. 

Hora 3. 

gráfico del programa   4. 

si presente, 6 visualiza la temperatura ambiente (o exterior) 5. 

Temperatura ambiente, consigna o temperatura exterior6. 

modo calefacción activado7. 

derogación de temperatura 8. 

función Vacaciones activada 9. 

CARACTERÍSTICAS TéCNICAS

T e m p e r a t u r a  d e 
funcionamiento

0°c - 50°c

Precisión de medición 0.1°c

gama de ajuste de las 
temperaturas

en confort y reducido: 5°C – 30°C por pasos de 0.5°c

en fuera de helada : 5°C – 15°C 
Índice de protección iP30

Alimentación
24 Vac por la bomba de calor. Preservación de la memoria en caso de 
corte de alimentación inferior a 12 h.
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DESCRIPCIÓN DE LOS MODOS

utilizar las teclas  y  para cambiar de modo de funcionamiento.

AJUSTE DEL RELOJ 

utilizar este menú para ajustar el reloj:
ajustar las horas con 1.  y .
Pulsar 2. .
a continuación, ajustar los minutos con 3.  y .
Pulsar 4. .
Por último, ajustar el día con 5.  y . 
Pulsar 6. .

MODO CONFORT 

Pulsando  y  la temperatura de confort parpadea y puede ajustarse. a continuación, se debe validar con 
.

Pasados unos segundos reaparece la temperatura ambiente . 

a partir de ahora, su Terminal de ambiente sigue la temperatura de confort de manera indefinida.

MODO AUTOMÁTICO 

el Terminal de ambiente sigue el programa seleccionado de acuerdo con la hora en curso.

si fuera necesario, se puede ajustar una derogación en temperatura hasta el próximo cambio del programa.

con  y  se puede ajustar la temperatura temporal requerida y, después, validar con . se enciende el 
logotipo de derogación .

en el siguiente cambio del programa, se apagará el logotipo  y el programa reanudará su funcionamiento 
normal.

MODO REDUCIDO 

Pulsando  y  la temperatura del modo reducido parpadea y entonces se puede ajustar y validar con 
.

Pasados unos segundos reaparece la temperatura ambiente . 

a partir de ahora, su Terminal de ambiente sigue la temperatura del modo reducido de manera indefinida.

MODO FUERA DE HELADA 

utilizar este modo para mantener una temperatura fuera de helada. 

Pulsando  y  la temperatura del modo fuera de helada parpadea y se puede ajustar y validar con .

Pasados unos segundos reaparece la temperatura ambiente . 

a partir de ahora, su Terminal de ambiente mantendrá la temperatura del modo fuera de helada de manera 
indefinida.

MODO EN ESPERA 

utilice este modo si se debe parar su calefacción (parada únicamente del modo calefacción de la bomba de 
calor).

Pulsando , visualizar off y, después, validar con .

encender de nuevo el Terminal de ambiente (activación de la calefacción) pulsando las teclas  o .

ESTE MODO NO MANTIENE UNA TEMPERATURA DE FUERA DE HELADA.
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MENÚ PROgRAMA 

en el caso de un programa usuario, seleccionar con  y  el programa que se desea visualizar o editar; 
pulsar  para validar su elección.

utilizar  y  para ver los 
demás días del programa.

muestra el programa del día

si selecciona un programa preestablecido “de P1 a P9”, pulsando  el programa se seguirá en modo .

DESCRIPCIÓN DE LOS PROgRAMAS PREESTAbLECIDOS EN FÁbRICA
P1 mañana, noche y fin de semana

P2 mañana, mediodía, noche y fin de semana

P3 día y fin de semana

P4 noche y fin de semana

P5 mañana, noche (cuarto de baño)

P6 mañana, Tarde y fin de semana

P7 7:00 – 19:00 h (oficina)

P8 8:00 – 19:00 h, sábado (comercio)

P9 fin de semana (Vivienda secundaria)

si selecciona un programa usuario “de U1 a U4”, pulsando  entrará en modo de edición. 

EDICIÓN DE UN PROgRAMA USUARIO

día de la semana

Hora del cursor
la  t ec la   ac t i va  una 
temperatura de 

la tecla  activa una temperatura 
de  en la posición del cursor

con  y  desplazar el cursor intermitente en la jornada y modificar o corregir el programa. 
cuando la jornada es correcta, pulsar  para pasar al día siguiente. Validando el día 7 se valida la 
programación. 

a partir de ahora su programa usuario se seguirá en modo .

FUNCIONES ESPECIALES

FUNCIÓN VACACIONES 

ir al modo  con  y . a continuación, seleccionar con  y  la duración en horas (H) si es inferior 
a 24 h y, después, en días (d). Validar con .

el testigo  y el número de horas o días que faltan se visualizan hasta el final del período. una vez terminado, 
el Terminal se vuelve a poner automáticamente en modo   .

su Terminal de ambiente mantendrá la temperatura de fuera de helada durante el período programado.

VISUALIZACIÓN DE LA TEMPERATURA ExTERIOR

cuando el Terminal de ambiente visualiza la temperatura ambiente , pulsar por segunda vez  para que 
se visualice la temperatura exterior. a continuación, la visualización vuelve instantáneamente a la temperatura 
ambiente.

VISUALIZACIÓN DE LAS ALARMAS

su Terminal de ambiente puede visualizar varias alarmas:

Err COM la comunicación con la bomba de calor está perturbada o se ha cortado.

Err xxx la bomba de calor está en fallo. entonces, el Terminal visualiza el mismo código alarma que en la 
bomba de calor. remitirse a la lista de alarmas de la máquina.
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